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>C G U S T A F Jumalan Armos-
ta, Ruotsin, Göthein ja Wen 
dein Kuningas ?e. ?c. zc. Ron-

jan Perillinen ja Schiestnng Holsteinin 
H e n t t u a » ^ » Teemme ticttäwäxi, ! t tä liiatellesamine sitä onner-
tomut ta , kuin AZahingo-malkian kautta on usein rasittanut Kaupungei-
r a , niin hymin ktlin Huoneita ja R a k e n n u t a Maa l l a , olemme M e 
samalla kerta tarkasti tulkinnet millä tawalla naisä tapauxisa, mahin-
gvt niille tamallisesti palkitan joiden omaisus na inmuodoinon hukkaun-
dunut. J a ehkä ne palannet , sen jälken kuin wahingo on ollut suurem-
bi eli mahembi , omat naminnet palkion, taikka ulostekoin peränait-
damisen, Tull imapauden, Bemillningein, T a m m i - K i r j a i n , Kollektein eli 
muiden senkaltaisten helpotusten kaut ta , jotka omat rasittanet S t a t s -
märkkia, niin hymin kuin M a l d a k u n n a n Asumaisia; niin ej ole kuiren-
gan mahingoitetut ja majat tomat Kantzameljet, heidän onnettosnudestans 
sen kautta autetuxi tullet, joka myös on ollut suurin syy siihen, ettei 
tarpellinm katsando ja syyni ole minut pidettä niiden rakennusten ylitse, 
kuin, jälken Mahingo-malkian ylösmiedän n i i ldä , jotka löytämät itsens 
paljastemsa t i lasa, ja ej taida odotta a p u a , joka osittain myöhän heil-
le tule, osittain myöskin, ylöskannon muodon suhten, mähendä sen 
saataman suinman. 

M e olemme sentähden hamainet tämän asian kaikella taivalla 
tarwittewan Meidän Armollista huolenpitoamme; ja niistä kauneista Ase-
tuxista, kuin tehdyt o m a t , M a h m g o - m a l k i a n palkitsemiseni, afttettuin 
Kontoirein kautta , jotka Meidän Asundo-Kaupungillemme Stockholmil-
le, niin kuin myöskin yhdelle ja toiselle suuremmalle M a l d a k u n n a n K a u -
pungille erinomaisen kunnian tuot tamat , ja kieldämärä sen maikuttaner 
o m a t , että Stokholmin K a u p u n g i , kahden raffan palon jälken, jällens 
muutaman muoden perästä, on saanut seit kaunistuxen, kuin sillä nyct 
on , olemme M e ottanet sopiman t i l an , johdattanemme muita W a l d a -
kunnan Asumaisia siihen samaan kiitettämäan edesortamiseen. Mur -
ra niinkuin se ej ole yhtensopima M a h i n g o - m a l k i a n palkitsemisenMär-
kin luonnon kantza, että jakaa sitä monikahtomiin mähembihin erinäi-
siin Kontvirehiin, niinmuodoin kuin uloSteot kuhungiin Kontoiriin tu-
lisit Osamiehille sangen r a f f a r i , ja senkaltaisen W ä r k i n pysymäisvs ja 
e tu , koffa se on hymin perustettu, saa sitä suuremman mahmudens jota 
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usiammat yhdesä itfens siihen andawat ja kiinittäwäc; S e n t ä h d e n , ja 
i lman että Uikutta ennm mainitulta isvmbain W a l d a k u n n a n Kaupun-
gein primilegeramita W a h i n g o - w a l k i a n palkitsemisen Komoire ja , niin 
myöskin ilman muutosta niisä, usiamisa paikoisa M a a l l a , tehdyisä 
P a l o n - a w u n yhdisty.risä, niin kauman kuin asianomaiset tahtomat 
niiden moimasa pitämisen, löydämme M e erinomaisen edun niille toisil-
le W a l d a k u n n a n Kaupungeille ja Maakunnille siinä w i W i ftisowan, 
että M yhteinen F o n d i eli W a v n kootan wahingon palkkioni niille, 
jotka malkian mahigon kärsinet owae; Kuitengin se-itäm;ne M e yhtä-
haama , ettei ketän tähän pidä pakotettaman wan itsekullengin jätettä-
m a n , jos hän sitä tahtoo elikä ej. 

M u t t a sitte kmn M e sillä l ama l l a , kuin jälkenseurawainen Reg-
lementi osotta, oleme andanet Meidän uffsllisille Alamaisilleni t i lan , 
jonga kamta he , helppoja ulostekoja V a s t a n , kaikkina aikoina ta imwat 
saada Wah ingo -wa lk i an palkituxi; niin ej mahda kuhm sitten ja sen 
jälken kuin tämä Asems a lkapi , warrota wahingon palkitsemista Ulos-
ttkoin wapauden, Naha-awun , S t a m m i - k i r j a i n , Kollektein, eli muiden 
senkaltaisten nimein a l la , joko ne sitte oliftt Kruunun eli alamaisten 
Huone t ja Nakennuxet, jotka malkian kautta owat hämitetyxi tullet. 

S e W a h i n g o - malkian Palkitsemisen W ä r k k i , jota M e , sen 
jälken kuin edelläpäin mainittu on, tahdomme tämän kautta pritviligera-
t a , tulee, eroimren roisista M a h i n g o - m a l k i a n Kontoireista, kutsutu-
xi: M c e i n e n M a h i n g o - ma lk ian pa lk i t semisen S o n d i , jonga 
tähden , Meidän kaffymme jälken, on kokoon p a n d u , t ämä pysymäi-
sexi ojmmlsnuorrar i ja makuudexi, Meildä nyt wahwistetm seuramai-
nen ' 

Neglementi. 
i : r i . 

Palkkion saamiseni ivalkian mahingoisa ylösvtetan taattaivaxi R a -
kennuxet Kimeftä eli P u u s t a , Kruunun eli Alamaisten, Kaupungisa eli 
M a a l l a , Asuin-eli U lko -Huonee t , niin hywin kuin T y ö - H u o n e e t k i n , 
samalla tamalla Kirkot , A k a m m e - S k o u l u - j a M a g a s i n - H u o n e e t , ynnä 
muiden kantza. 

Takauxen pyytäjä m a h m , paitsi Huone-Rakennuxia anda malkian 
mahingon tähden taata seinään kiinilitetyt Spei l i r ja sisälle - muuratur 
K u p a r - j a R a u t a - P a n n u t , samalla tamalla Brukcisa ja Fabrikeisa 
T o r w e t , P y ö r ä t , Pa lke t ja muut kappalet kuin Rakenuxeen tulemat, 
mutta ÄVahings-malkian p ä a l l s t M s a ej anna heitän^ kuljetta. 



S a m a s t a syystä mahta Kirkkain Taka us:m alla ylösotetea Altar-
- taulut / S a a r n a t u o l i t , U ru t , Läktäri: ja Pezckit; joka myös^vn ymmär-
rettäma tarpeZiisifta kauiiistmista ja sisarakennuxista uiuisa yhteisisa 
Huoneisa. 

J o s huone! on taattu mua l la , Ulkomaalla eli W a l d a k m m a j a , ja 
'sen päälle yhtä hymin täsä Kontomsa haettaisin ja säätäisin T a k a u s ; 
M ä se sama oleman mitätöin, ja se kuinTakanpen edestä marettu on, yh te i -
seen ÄVahingo-malkian Palkitsemisen Fondiin langeanmn. R i in kau-
h a n kuin se Stokholmisa ja ne muut primiligeramr M a h i n g o - m a l k i a n 
Palkitsemisen Kontoirit melmolliftsti moimasa pidet tan, mil? ej oteta 
täsä Kontomsa taattamaxi toisia, misä Kaupungeisa olemaisia huo-
nei ta , kuin sekaltaisia, jotka, niinkuin suuremmat ja kallimat Nakeilnu-
M , ej taida ftada osaa mähemäsä Takamism-e l i Palki tsemisen-Kon-
toirisii. ^ 

M a a l l a Asutvaiset , jscka keffenans owat p p i m t P a l o a m u s t a , 
luutta joiden Huonot ja Rakannure t owat kallimat, tui!? että ne Kih-
lakunnalda P a l o a m n n - Yhdistystez; jaiken ta imn maretm mahtamar 
myös täsä W a h i n g o - malkia Fondisa osalliset olla, että he niinmuo-
doin m a h t a m a t , Laillisen mZrdermgm jälken, saada maxon, mahingo-n 
edestä jotka käymät korkiammalle sitä, Kun heidän tule Klylakunnmda 
P a l o - a m u s a nauttia. 

Jokainen kuin tahtoo Takaus ta , teke itsekungin Rakennuxen ylitse 
tähdellisen k i r j o i M M , joka sisällänspitä Huonen l aavun , sen korkeuden, 
P imden, l ammden , siain pal jouden, jos kaikki eli joku osa on Kimesta 
Ristimärkista eli P u u s t a , jos seinät ja muurit omat omat kaikilda 
puolilda, jos Kellarit omat Holmilla eli hirsillä edeskatsotm, jos T r a -
put omat kimesta ja holmatm, eli puusta , jos Kat to on kupm> 
l y j y - r a m a - p l ä d u i l l a , ffiffenlla, tiilikimillä, laudoilla eli muulla puu-
m ä r M a , sorakimillä, turpeilla oljilla eli kahiloilla peitetty, kumga k m M 
sn msimasa pidetty, kutka Ulko-eli Työ-huone t siihen tulee m taa t , 
tamari n lösannetan, yhtäläisesti täyden tiedonannon kansta nnsta ja kum-
ga liki eli kaukana ne omat Miespihas ta , ynnä kirjoituxm kantza, kum-
ga kaukana ne huonet, jotka pitä r a a t t a m a n , omat J ä r m e s t a , M t r r a s t a 
eli muusta w i W S meden saa tanas ta paikasta. , S a m a s a ki rMuxesa 
ylösotetan m y ö s , yhdenkaldaisclla mrkkaudella, mitä Takanxen O t t a j a , 
vaitsi icse Huone i t a , anoo , j a , - .sen punkan jälken, saa anda taata . 

T ä m ä n vlösanmtun tiedon kanHa käändämät Kaupungin A s u m a a t 
hcitäns Magistrat in tygö, ja M a a n a s m a t Kihlakunnan D u o m a r m ty^v. 



eli jos haetan wardermgeitä Bruki-rakennusten päälle, B e r g - M e s t a r i n 

^ Kaupungeisa eapahm marderinZi kahdelda Magistrat in personalda, 
Ivtta Maaher ra u l o s m m m ä , tygötutsutmin ja ivannvtettuiil M u r - j a 
^ygmestarem ranga. Maa l l a roardera Kihlakunna-i D u o m a r i kahden 
ku.suun: Laumnat^hen kaiHa, la-llista waiwan maxoa was tan , nesuurem-
ttia^ ia /ulu.emat ^'.aremiuxet; mutta halwembain huonetten warde-
rmgin mahta han anda K r u u n u - F o u d i n eli Nimitmiehen, siasans, »itä 

^.ruki - rakennuxee roraderatan Berginestar i lda , kahden, senkaltai-
sm ymmärtäväisen Miehen kansia, Laillista w a i w a n ' m a r o a . 
n?astan iml^ä , jotka ivardermgm anonet owat. 

edellälnainitut Kirjoituxet niin tarkkaan tut-
t l t t aman, etm Märdcnngim-ehet ta imwat seisoa täpdesa edesroastamesa 
kcnren sm edestä, ku:n ei he ole merkmet eli ojendanet; ja icsekunain 
huonen paatte, ynna muun kantza, kuin tule warderingin alle, vita pan-
ranzan e n n m m n hinda perustusten tietaandamisella siihen. 

- ^.omtm, h inda , joiden päälle Huoneet owat raketut , ei tule naisä 
lvardermgeiza ulospannuxi. ' 

^ ^ p u n g e i s a ylöslnetan R a a d i - H u o n e s a , Kaupungin 
^a rch :moa l i i e ! l Represenlantem kokouxesa. J o s jollakulla silloin on sano-
^ ^ ^ was tan , eli että a iwan korkiasti on a rwat tu , pitä 
senka.mssta aMichaarams kantza wärderingi-instrumentisä merkittämän. 

Kains ta Märdermgeis ta Kaupungrsa ja Maa l l a labetetän nri 
Exemplan Mtetsen ÄLahingo - malkian Palkitsemisen Fondin D i -
rektlsuln tygo, hänen lapltsekatsoctama^ens, hymäri luetrmvarens eli 
oiennetrawaxens, za yxl Exemplari jääpi Magistracin eli D u o m a r i n tygö 
lotka, ios ^ i r ek t t om jotam merkitte eli m u u t t a , siitä saawat osan, M 
senkaltaista heidän Exemplarihins ylöskirjoitettaisin. J a koska, K a u -
Mngem Huonetten märderingiä turkittaisa, pal on w a l a i ^ n s t . / s ^ . , 
Kartois ta , jotka osortamat K a d u t , Kulniakunna^ 
meroin 

« M 
k u i n ? m l / . ia sisäll-Iäh-t-Msiii, l iMimgm 
> Z ? s ö „ ? . Ä ° k u m g a st « m m silS » M d a tulki., 

Huonetta taattamaxi ylösotta. 
9 n nn-^Msidon Omistailda odocame M e myös 
Kvläin « ^ B r u k e i n s , niinknin möyökin 
^ l t o l m - t t a w a t ja lähettämät sisälle sen-
rat^.a>.r K a . t a t , jotta ulosmerkictemat H u o n e m n tilaisuden ja sian. 

J o s 



J o s edespäin tarpellisexi löyttaisin, että likemmin ulos-paima muo-
ivarderingehin, joiden päälle W ä r k i n wakuus ja py-

s M m s y s ermomattam tulee; pita Direknonin yhdesa niiden tasä jale-
^Rewisorein kansia , alamaisella tietäandamisellans siltä Meldan tygome tuleman. 

^>wa ivarderiugeitä; N i i n , liewi-
tyxe^l seka^Märderingt-Miesten wauvasa että myös hakewaisteu kullitu-
xesa, maaramat ia lukstaivac Magistrati t Kaupungeisa ja D u o m a r i 
. t a a l l a )ongun wlsiin a)an joka ivuosi ensimmäisten kolmen wuolten alla, 
longa a jan sisällä senkaltaiset anomuxet, ylösailnertuin kirjoitusten kmcha 
pirä tapahtuman, niin että Märde r iug i -Me ihe t sen jälken mahtawat 
taua^ oiklasa lariesty^esä pira usiambia märderingeitä, toinen toisens 
p e r a a n , ia sus Maal la waltta turhia edes- ja takasin.-kulkemisia. 

?:xi. 
Ulostekoin regleramisesa cli määramiftsa Takauxen edestä, on 

Meldan tarko-mxemme ollut, yhdeldä puolelda, että tehdä niitä niin 
helpoz-l kum mahdollinen on , ja toiselda puolelda la i t ta , ettei M a h i n g o -
w a l n a n Palntsemisen Fondi ikanäns mahda , rahan tyhjyden tähden, 
puut tua welwollisuttens täyttamisesa. 

^ N ä m ä t tarkoituxet löydämine M e parahicen taitaman yhdistettä sil-
la tamal la , että Fond i , joka Ulostekoin kautta Takauxen edestä pitä 
koottaman, seisotetan wisiiin summaan eli 300 ,000 Riksdaler i in , niin 
e t ta , sitte kuin se on koottu., wahingon palkkiot kuitengin lukemata, jot-
ka siliä walilla tattawar ivähendä wuotif tn sisällemlon, wuotiset ulosteot 
Takauxen edestä lakkawat kaikilda, jotka ne samat mäarät tyin wuvtten 
edestä owat maxannet, ja myöhemmin tulleilda Osamiehilda, niin pian 
kum he yhtäläisen a jan edestä owat maxanet , mitä heidän on tullut. 
M u t t a jos niin suuret walkian wahingot joffus tapahduisit , että Fon-
di niin rasitettaisi», että se wähenis 150 ,000 Riksdaleriin eli sen alle, 
maxawat Osamiehet jallens muotisen ulosteon siihen a s t i , kuin Fondi 
saa endisen tvoimans 300 ,000 Riksdaleria. 

Näiden perustusten jälken ej ole pelkoa, että Osamiehet tulemat 
k o m a a n mxeratuxi, eli että Kontoi r i t , Osamiesten halman ulostcon Läh-
den, ivutumat woimattommen, silla että edellisesä tapauxesa, m a r s u 
acka sen jälken lyhendy, mutta jälkimäisesä pidendy. 

Tämä: ; 



T ä m ä n puolesta Lvcchwistamme M e W a h m g o - walkl'an palkitsemi-
sen Ulost:oxi z ensunäism wuoden ed.stä, n imi t t än : 

Kiivihuoneista - - - - - ^ ^ 2,1 ^xolentin ivuode^a su-
R i s t i w Ä « i - hu-n->st.' «!M!N>N I a m a m D hi,.-
kanlza Ni j tuvärr in ivalilla ? s 
J a P u u huoneista - - - - - i ^ 

jsnqun rorotuxen eli alendamisen kansia, kuin Direktionin koettelemuxm 
päälle tuke, niinmuodoin, että ksssa yxi huonet on erinomaisesti tvarjeldu 
plZA-tiilikiroi-eli stiffer-katoilla, kimitcapuilla, kuvaamoil la , rautaovoell-
le kellareisa ja pcmvisa, ja kellaril niin kuu» myöffin lähin maa ta sei-
sotvaiset Huonen osin, eli iviyit siat owat hokveilia edeskatsomt, ja 
Huonet nmka M j ä s t i ja liki w m ä , mahra Di rek t ion i , sen jälken kuin 
usiammat eli harmemmar näistä kappaleista owat l ä s n ä a l e n d a edellä-
pKul määrätt)n ulosteon suuremban eli wähen'.bän o s a a n , kuuengin ej 
alemaK kuin osaan proftnttiä. Kosta Huoneet jallens orsat peitetyt 
puilla^ olilla eli kahiloilla, kosta Puu-Huoneet owat kaxikertaiftt, kosta 
H u o n m e n alla ej ole muura kuin Hirs i -kel lare ja , kosta Huoneet maka-
war simgen ahtasti, eli josakusa Wahmgo-walk:an suhren waaraliiftsa eli 
peljättämäsa paikasa, eli kaukana wedeftä , eli että Huoneisa on työ-sio-
ja ja toimilupia, jotka ivaatimat alinomaisen walcian, ja nnn edespäin, 
mayta ulosteko korotetm ? osaan asti ja kantza pvoftnliä. 

N ä m ä t nyt määrätyt ulostetot ej pidä ikäu.ans jongun tvuoden edestä 
korotettaman, w a n juoxeman ni in kauwan, että se summa kuin ed-.lla-
mainittu on , sen kauna säätäisin, ja ne maxeran joka ivuosi ennen i-stä. 
päiivää M a r r a s - K u u s a , josta jokaitsen Tulipalon palkitftmisen ivuoden 
alku luemn, ja niinmuodon se ensimmäinen ivuosi i :stä pä iväs tä M a r -
ras-Knusa tänä muonna 1782 , kaikille niille, kuin siihen aikaan tayttä-
wät , mitä Takauxen ottajan tämän Meidän Armollisen J u l i s t e e m m e jälken, 
pitä. T ä m ä n kautta ei estetä kuitengan ketän, tämän a j an perästä ottamasta 
Takausta, täyttä ivuosi-ulosteon maroa ivastan, ehkä ej T a k a u s ota alkuns 
ennen kuin rahat owat tullet sisällepantuxl. J a niinkuin ulosteko on tvahrcistet-
tu ainoastans kolmexi wuodexi niin iliuoitta Direktioni, ennen Kesä-Kuun 
loppua, kolmandenaivuonnch e l i - 7 8 5 , kuinga ulosteko on maxenaiva, ja 
pitä siitä ivaarin joka ivuosi, siihen asti kuin edellämainittu summa 3 0 0 , 0 0 0 
Riksdaleeia mle koomxi, ja Direktioni sen jälken saa i lmoitta, että la-
iviammaii ulosteon kantza tulee sisällepidettäroäri. 

J o s Takauxen ot ta ja , joka kerran, jälken maxetun ulosteon, on 
ivoittanut oikeuden Takauxeen ei sitte maxa i-iäärätylla ajalla edespäin 
juopeivam ulosteksa,. mahta hän saada takaisin oikeudens ensimäiseen T a -
k a s e e n , jos hän kolmen kuukauden sisällä sen jälken mcvaa mitä on 
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laiminlyöty, 6:dm Prosentin kajmon kansia; Mut t a jos mpahm Tuli-
pa lo , ennen kum hän on täyttänyt puuttumaisen sisällemaxon, on ma-
hingo hänen omans. 

S e joka rakenda lisää Taat tuhin Huoneisiin, ja sen päälle anoo 
Ta?auren> maxaa lisän edestä T a k a u s - uloscekoa, niin monda wuotta, 
kuin hän manhan Takaus - summan edestä on maxanuc. M u t t a jos Taa t -
tu Huone hämimän ja rakenneta» uusi s i a a n , ionga päälle Omista ja 
t ah to , edelläkäynen märderingin jälken, suureman Takauxen, maxaa 
hän ainoastans sen korotuxen ulosteoisa, joka wastaa sitä eroitusta kuin on 
sen endisen ja uuden Takaus-summai? Malilla. J o s hän senkaltaisen 
uuden rakennurm alla rakenda Kimistä Puu-huon.etten siaan, luetan hä-
nelle hymaxi Takauxesa K iwi -Huonen päälle, se edellapäin P u u - H u o -
neit päälle maxettu korkiambi prosenti. 

4-xi. 
E t t ä r a h a t , niin pian kuin ne sisällekulkemat, mahmmat kohta tel)-

i ä hyödyllisixi, ja W ä r k k i päästä epätiedot, oikeudenkäymiftt, ja 
muut waara t Pääme lan ja Kasmon takaisin saamisesa; ja että sen 
s iaan , kosta tapahtuneita malkian mahingoita pultittaman p i t a , rahoja 
kohta olis käsillä, tahdomme M e rämän kautta armollisesti suoda, että 
nämät rahat saadan panta Meidän R i k s - G a l d s Direktioniin miittä 
D a l e r i a mastan S a ^ a i d a miivdesa. Sen tähden andamat Takauxen 
ottajat r aha t , taikka Maa-Rämerihin niisa paikkakunnisa joisa he asu-
mat eli ÄValvakunnan S ä ä t y i n Bankkohon, R i k s - G ä l d s Kontoirin 
halli t tamaxi, Nimen alla: M a h m g o - M a l k i a n palkitsemisen R a h a c . 
Ränte r i eli Bankko - Aeeftit lähetetän eli a m m a n Ahreisen U ? a h i n g o -
rvalkian palkitsemisen F o n d i n Direktionille, ja ne edelliset eli N a n -
teri-Attestie kelpamat, Takauren p!wiesta, lähimmäisestä päimästä sen 
postipäitvan jä lkm, kosta ne itse työsä poislähetemn; mutta ne jälkimäi-
set eli Banko-Attestit siitä päimästä, kosta ne Direktionille annetkin. N i i n 
pian kuin senkaltaiset Attestit Mahingo-malkian Palkitsemisen Fondiin 
tulemat, jatetan ne Meidän Niks - G a l d s - Fondin Direktionille, joka 
anda Käsikirjo ituxen rahain päälle Kasmon kauisza, miisi S a d a l d a 
muodesa, siitä päimästä kuin ne Atestit, jotka osottamar että rahat 
omar sisällepandm, mainitun Direktionin edesä näytetän: J a kosta W a -
hingo-malkian Palkitsemisen Fondi tarmitse nostaa suurembata eli mähem-
bäta osaa senkaltaisista Kruunun talten annetuista rahoista, ej pidä ylössa-
nomista edeiläpäin maadittamai?, man rahat anomuxen päälle ulosannetaman. 



5 :xl. 
V h d e n , täsä Meidän P ä ä - K a u p u n g i s a m m e istnmaiftn Direkcio-

»in kau t ta , josa on 8 J ä s e n d ä , hallitan rahat ja to imiman ryöt kuin 
kanne tulemat. 

Kof fa niinhymin Kruunun kuin Alamaistengin Huoneet Taat ta iva-
xi ivastanoteran, ja M e ilman sika olemme hamainet , että H a l d i a t jot-
ka ej ole melkapäät tiliä tekemään muiden Alin Mteys-knmpanein edesä, 
usein omat huolimattomat ja käyttämät sen heille uskotun H a M u x e n 
oman rahtons jälken; S e n t ä h d e n löydämme M e pa rahax i , että tämä 
hyödyllinen W ä r k k i aseman mahmemman peränkatsainmn ja! tilintekemi» 
sen alle, ja että Direktionisa siis pita oleman Kruunun Fullmähdit ja 
muut senkaltaiset J ä sene t , joita Fondisa Osalliset Alammaiset malit-
t ema t , nilnittäin Nel jä kummastakin K l a M a . M e nimitäinme siis 
alinomaisixi Kruunun Fullmahdeixj Meidän P l i - J n t e n d e n t i m e , niinkuin 
myös Dl i -D i rek tö r in Maamit tar-Kontorisa ja pnuttumaisten siaan Kruu-
nu Fullmähdein seasa tahdonnue M e nloskarsoa kaxi J ä sendä Meidän 
K a m m a r - B e r g s - e l i Kommerse-Kollegiunnstamme, jorka kaxi miimesexi 
mainittua sisälleasetetan kolmexi muodexi eräldä. 

N e muut Ne l j ä Direktionin J ä sendä malkaan sillä muotoa , että 
malitsemisen oikeus juoxee Läänein mäl i l lä , ordningin jälken S t a t i s a eli 
Ma ldakunnasa . J a niinkuin kaxi heistä tulee muutettamaxi joka kolmas 
muosi , jos ej heitä wastudesta w a l i m ; niin malitte nyt ensin Upsalan ja 
Stokholmin Lääni kumbikin kaxi Direktionin J ä s e n d ä , joista, koffa ka-
xi muotto omat katunet, Ka^ i , taikka sominnon eli arman heittämisen jäl-
ken, menemät p o i s , ja Kaxi jämäc mielä kolmexi muodexi, jonga jälken 
ne Kaxi manhinda, joka kolmas muosi hallimxens maahan p a n e m a t , ja 
jos heitä jällens malittaisin, luetaan ne niinkuin uudet sisälletullet. 

S e n muoden alusa koffa muutos tapahtuman p i t ä , ano Direktio-
ni , että M a a h e r r a ordningin eli muoron jälken seuramaisesa Läänisä pi-
tä murhen kahden uuden Jäsenen malitsemisesta, josta edespäin joka kolmas 
muosi m a a n otetan, mutta jos joku sia tulee amoixi ennenkuin nämät 
kolme muotta omat loppuun kulunet; pitä sama Lääni , joka sen posmen-
nen on nimit tänyt , malitteman jongun hänen sians jalella olemaisexi ajaxi. 

Jtsekusakin Läänisä malikkemat eli sopimat Kaupung i t , yhteisenä 
R a a s t u p a päimänä yhdestä, ja Kihlakunnat Kihlakunnan Oikeudesa yh-
destä Direktör is tä , ja ne stuuat paikkakunnan M a a - H e r r a n tygö lahättä-
w ä t , joka tapahtunesta maalista Direktionille tiedon anda. 

Direktörejä malitsemaan Kaupungeisa ja Maa l l a ej kutsuta usiam-
bia, nyt ensimäisckä erällä, kuin niilä, joilla on Huonei ta ja heitäns ylös-
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kir jo t tavat , saadaxens heidän Huonens wärderaturi ja taatuxi , ia sitte 
ainoastans n i i t ä , jotka itse työsä owat osamiehet Takaus - sondia . ^ 

J o s ivalitesa eriluuloiset oltaisi», niin luetan nyt ennen kum ^a> 
kaul ia on tapahtunut , äänden lvojlna ja waiknms äändawa'.sten lugun 
jälken, mutta sitte kelpawat äänet a i n o a s t a n s ^Takaus-summam M e n . 

Direkcörixi walitan ainoasrans senkaltaisia, jorka itse owat Osamte-

^Ei Kruunun ej myöskän ne muut Fullmähdit nautitse Palkitseini» 
sen Fondista jotain P a l k k a , ellei se, cdelläkirjoitmuin perustusten ialken, 
koottu Fsndi edespäin, jos suuria walkian vahingoi ta hywan azan M . -
lä ej t a p a h d u , niin karttuis Kaswo-raha in kokomisen, ja umten ^)ja-
Miesten, eli ulostekoin kautta lisä-rakennusten edestä, etta Kastvo ftn 
suinman päälle, joka nouse yli 3 0 0 , 0 0 0 R i r s d a l e n n , ej ainoastans uls-
tu Palwelewaisten palkan maxoxi ja Komor - expensixi, mutta myös ray 
korkiammalle, josa tapauxesa se kuin yli on , 1600 Riksdalenin ast: ia 
kauha rouodesa, mahta niinkuin waiwan palkkio jaetta D t r e k n o m n ^ a -
senden mäli l lä ; M u t t a nutä joskus nousis korkiannnalle, se lisätan son-
diin. J o s jällens senkaltainen liika toisella a ja l la , isombain walkian wal)in-
goin palkitsemisen suhten, peräti katois , lakka siinä samasa D i r e m o n m 
waiwail palkka, niinkuin yxistäns perustettu mainitun lijan päälle. 

S e mlee siis walitsewaisten päälle, että langem stnkalmlsten perso-
nain päälle, jotka rakkaudesta Aftmsta mastan caitamac taipua ja saa-
da tilaa, että otta hallitusta päällens ilman wa iwan pa lMom, mm kan-
wan kuin Fondi ej ole mllut siihen woimaan , kuin - edellämainiml on. 
Muuto in se on walitsewaisten as ia , että Direktör in kanya , jonga he 
vwat walinet, sopia waiwan palkkiosta ja sitä maxaa. 

M u t t a M ä r k i n mälttäiuättömat Pakve l i a t naut t iwat Fondista ali-
nomaisen wuoden palkan, nimit tä in: ^ ^ 
A M r a n s i I n t e n d e n t t i , cli senkaltainen joka ymmar ta ja 

taita koetella rakennuxia, ja pitä tutkiman kaikki, sekä 
matlawain Huonetren että W a h m g o - w a l k i a i n roärderin-
git ynnä myötä senramaisten reqwisinonein kanjza wahin-
goin palkicsemisexi, ja icsekusakin tapauresa Direktionille 
kirjallisesti tietä andaman aiam^ens - - - - - - R : d a l . 5^0. 

Kamereri Rätingein pitämiseni ja päät tämisen - - - - zoo. 
Kontoirin Skrisivari Kamrerille atvuxi - - - - - - ä 00. 
Sekre te ra r i , joka pitä murhetta Protokol l i s ta ja Expedi-

tioneista - - - - - - - - - - - - - - 200 , 
Kantzelisti - - - - - - - - - - - - - - - 100. 
Maktmestar i - - - - - - - - - - - - ^ -
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Direktioni uloskatsoo kaikki nämät Pa lme l i a t , ja ne otollisen aja^ 
x! otta, kvnstitueraa ja Jnstruktioneilla marustaa. 

Direkt ioni sopi keffenans niistä kokous-päimistä ja hetkistä/ jotka 
varahiten sopimat mimitustm laadun ja paljouden kantza/ sillä Direktio-
nin p i t a , niin hymin Kuning:sen Maj t t in kuin muidengin Fondin Osa-
miesten edesä/ edesmastauxesa seisoman, ej amoastans etta rahat eli mä-
rät oikein tulemat hallimxi, r a c i n g i t ftlmästi miedyn, ja oikialla ajalla 
paatöxeen saamuxi , mutta m y ö s , että päällisexi tämä Reglemeuti kaiti-
sa osisa tulee täytetyn ja jälkenelctyn. 

6:zi. 
Kof fa Direkt ioni , edelläkäynen koetuxen jälken, on mastanottanm 

jongun Huonen mattamaxi, anda Direktjoni sen päälle ilman jomknta 
m a r o a , Takaus-Ki r ja i i , joka Maahe r r an k a u t t a paikkakunnasa toumte-
a n Huonen Omis ta jan käsiin, ynnä somelian T a k a u s - merkm rantza, 
onga Huonen Onns ta j a taatun HuonenS päälle lyo ylös. 

7:xi. 
Ni in pian kuin j o k u eli nsiambi T a a t t u Huonet Kaupungeisa eli M a a l -

l a , taikka peräti , eli enämchi eli mäheinmäri o s a n , malkian kautta on 
mllut hämitettyxi eli mahmgoitetun, t jetaanda Omis ta ja ell kella se on hal-. 
l i t tamana senkaltaista ynnä mahingon laadun kantza Magistratille K a u -
pungeisa, Kcuunu-Foudille M a a l l a , eli jos tvahingo on sattunut johon-
gun Bruki-asetuxen, Wuor i -Foud i l l e , eli kusa W u o r i - F o u d m ej ole, 
lähemmaiselle muulle Muor i -pa lme l i a l l e , mutta jos ej sitakän 5- oli 6. 
penikulman sisällä olis simpuilla, Kruunu-Palmelioi l le paikkakunnasa, jo-
sa t a p a u M Magistrat i Kaupungisa ja edellamainirut K r u n u - e l : W u o -
ri-Palmeliat M a a l l a , eli Brukeisa ja M u o r i - m ä r k e i s a , kohta , tygokut-
smmin Besiktningi ja M ä r d e r i n g i - M i e s t e n kantza, paikan päällä t a n -
kan tutkimat ja ylöskirjoittamar mahingon. J o s se on kokonainen, tapah-
m , sen mmraisa pidetyn märderingen jälken, uffottama armaminen sen 
ylitze kuin on pa lanut , ja sen ylitse, kuin palon jalken taita olla 
tallella. ^ -

M a r d e r i n g i - Miehet hakemat sima simusa kaiken yedon, kum 
suingin taitan saata , kuinga malkia irralle on tul lut , ja miemät jutun 
siitä Besiktningi-Jnstrumentin sisälle. « . . ^ . 

J o s besiktningi ja märderingi mahingon ylitse Brukelsa ja W u o r i -
märkeisä ei ole pidetty W u o r i - m a n muilda K r u n u n - ^ a l m e l i o l d a , lähete-
M se Bergmestarin peräänkatsottamari ja häneldä Maher ran tygö 
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paikkakunnasa/ mutta muutoin jätetan kaikki senkaltaiset Bes ik tn ing i - j a 
M ä r d e r i n g i - Jus t rumemic suoraan M a a h e r r a n tygö , joka ne lähettä 
Di rek t ion in tygö / että ne siellä ensin Assyransi - Jn tenden t i ldä ja sitte 
Direkt ioni lda paremin tutkittaisin ja koetelvaisin. 

J o s ej jorakum cjetoa olis saatu / kuinga walkia on p a ä s n y t / eli 
jos myöskin enämin eli mähemin lvarmaa johdatusta lyöryis , kuka ma-
hingoon on syypä/ ainoastans ettei huonen omistaja todistmamasti siinä 
ole ollut osallinen, ej mahda mahingon palkitsemista sisällepidettä, 
m a n pita sen, joka mahingon kärsinyt on, saaman mitä hänen tu le ; 
Direknomlle ja Takaus-Fondi l le kuitengiii jätetty/ e t t ä , jos se niin hy-
mä,rl l yö t ä i s , malkian huolimattoman eli ehdollisen päästämisen tähden/ 
laillisesti tpgöpuhutella sitä/ jonga he siihen luulemat syypäan oleman. 

M u t t a jos Huonen O m i s t a j a m mastan niin rasittamaisia asianhaa-
roja syndy/ että händä pitä edesmastauzeen haastet taman taikka niinkuin 
itse syy palohon, eli niinkuin se, joka on andmme huoiieen katot ja malkian 
siat niin hämi t ä , että malkian mahingo sen kautta on t apah tunu t , niin pi-
ta sitä kohdastans ja ennen kuin mahingo p a l k i t a n , Di rek t ion in toimi-
turen jälken, tutkit taman ja d u s m m a m a n Kämnar i - e l i Raas tupa-Oikeu-
desa Kaupung i sa , ja pidettamäsa W a l i - K ä r ä j ä s ä M a a l l a . J o s se, jon-
ga päälle kcmnetan, Vuomitan m a p a N , m a h t a hai?, ehkä Direkt ioni an-
n a i s asian edemmäzl käydä , palkkions ulossaada, kuitengin takausta ma-
fian siihen asti että asia tulee paatetyxi. 

J o s kirjoitus ja marderingi olis niin puut tumamen ja mlal l inen, 
ettei taikka D i r ek t ion i eikä H u o n e n - O m i s t a j a siihen tydy i s , pitä kyllä 
mielä yri syyni ja märderingi muiden päälleluotettamain M ä r d e r i n g i 
Miesten ' kautta mi ipymäta ja muorosans t a p a h t u m a n ; M u t t a yhtä hy-
min m a r a Di rek t ion i kohta ulos puolen siitä palkkiosta kuin edellisesa mär^ 
deringisä seisoo, ja mitä H ä n e n , joka malkian mahingon kärsinyt o n , 
enämin tule naut i ta / se pidetän sisällä siihen asti kuin se uusi märderin> 
gi juotti sisälle ja koetellus tulee. 

Ulosannet tamat mahingon palkkiot lähettä Direkt ioni M a a h e r r a n 
tygö , jonga luonna ft, jolle mahingo on t a p a h t u n u t , saa ulosotta 
ja qmitterma maxon. 

K o f f a t aa t tu Huone t on pa lanu t , eli palon kautta mahingoitettu, ja 
se jä l lms rule ylösraretuxi ja t i laan asetemxi, ja melmollisen besiktnin-
gi n ja märderingin kautta oil todistettu, että H u o n e t on yh tä hpmäsä 
tilasa kuiii koffa se o tmin mastan t aa t t amax i , naut t i H u o n e n Omis ta-
ja sen endisen takauxen h y m ä r e n s ; mut ta jos se uusi Huone t löyrän 
halmemmaxi , mähennetän proportionisa T a k a u s - s u m m a sen jälken, joka 
jällens enäniietäii , kuitengin proportioneratun lisämisen kantza u los 
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teoisa, jos kallimbi Huone t palanen siaan ylösraketan, ellei niin ole 
että K iwi -huone rakctan palannen P u n - h u o n e n siaan, josa tapauxesa 
Huonen - Omistaja ej ainoastans nau t i , kolmannen punktin jälken, listimi-
stä ulosluettais, hymäxens sen ennen maxemn korkiamman prosentin 
P u u - h u o n e n edestä, wan myös sen edestä mitä sen ylitse, niinkuin 
lisä suuremman takauxen tähden, missit muodet maxettaman p idä is , 
yhden muoden peräti mapaasti , ilman ulosteksa. 

8:xi. 
Touko-Kuusa joka muosi pitä remiderattaman eli läpitsekatsotta-

man edelläkäymäisen muoden hallitus ja ratingic, jonga tähden P r o t o -
kollat ja Rät ingi t estämätä ja edesmastaupen hastolla pirä M a a l i s - K u u n 
lopnsa oleman malmit , puhtaxi kirjoitetut, pääröxeeu saatetut ja yhten 
sidotut. J o s muutamat postit asianhaarain suhten ej olis kyllä selitetyt, 
niin ej mahda Rät ingi - Ki r j an P ä ä t ö s sen tähden miimytettä, wan 
tai tamat senkaltaiset postit kirjoitetta erinäisen meiningin kantza linian 
sisällä ja balanseratta; ja niinmuodoin kuin nyt etenkirjoitetun a jan si-
sällä kaikki t ä m ä , joka Kamererar in murhenpidon päälle tulee, wel-
mollisesti häneldä täyte tan , suodan hänelle, ilman palkkaa, hymäteoxi 
Miisikyiumendä Niksdal . S p e s i e , kuin hän saa ylöskanda, niin pian 
kuin R ä t i n g i - K i r j a on remiderattu eli läpitsekarsottu ja oikiaxi löytty. 

Remisorein luku on airvan niinkuin Direkcöreigin, Kahdexan; ja 
saman pernstuxen puolesta, kuin M e olemme ulosnimittänct Nel jä D i -
rekröriä, tahdomme M e myös , Direktionin alamaisen anomuxen jälken 
joka muosi, Armosa uloskatsoa itsekuhungin Remisioniin Nel jä Remi-
soria. 

M i t ä Nel jän toisten Remisorein malitsemiseen tulee, niin hämäik-
semme M e , että se malicsemiftn muoto , jonga kautta Direktör i t joka 
kolmas muosi aseman, langeis sangen raf faxi , että joka muosi, Remi-
soreja asetettaisa, seurata. S e n t ä h d e n olemme M e , asianomaisten 
malitsemisen oik.euden rikkomata, löytänet sen m ä l i - t i e n , että niinkuin 
epäilemätä Stokholmisa aina on monda Takaus - Fondisa Osamiestä , 
taikka ne, jotka asumat täsä Kaupungisa ja joilla oil taatut Huone t mui-
sa paikoisa, taikka Waeldawaiset erinäisistä M a a n paikoista, ja niiden 
seasa myöskin Kauppamiehiä muista Kaupungeis ta , kuin myös R a n t a -
Kontoirin Remisorit, jotka jälkimmäiset joka muosi T o u k o - K u u s a tänne 
kokoundumat; Ni in kmsuu Direkt ioni kokohon, kolmen erittäin S a n o m a -
Kirjvlsa tapahtunen julistuxen jälken, kaikki täsä Kaupungisa olemaiset 
^nttretzenkt siihen paimään, kuin Remisiom on a lomtama , malitsemaan 
n e M Remisor ia , jotka yhdesä Kruunun Remisorein kansia edesottamar 
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ja täyttämät Rttvisionm työn; Jtsekungin Osamiehen maklasa seis» 
ilman siM/ että olla Remisionisa läsnä ja otta M a r k i s t a , sen halli tue-
sta ja racingeista kaiken sen tiedon kuin hän tahto, niin myös , jos 
hän sitä sumaitse, anda kirjoitta muistutuxians Protokollaan. S a m a l -
la tamalla mahtamat poisolewaiset Osamiehet, jos heillä on jotain mui-
stuttamista eli hyödyllistä neumottamata, tutkittamaxi Remisionin pääl-
laseisopa ^sisällclähettä ja nimens melmolliftsti sen alle kirjoitta. 

Pää te tyn Remisionin työn jälken, ja sitte kuin Direktioni sika 
on saanut osan, lähetetän yxi Exemplari jokaitselle Maaherra l le , jonga 
tykönä Läänin asnmaiset sen sisällepidosta wapasti tiedon saamat, ja il-
man sitä pitä Kruunun-Remisore in tekemän Meille alamaisen J u -
tun kuinga Remisioni on löytänyt ja misä tilasa M ä r k k i on. 

^ J o s Remisionin muistumxet Direktioma eli sen J ä sen i ä mastan omat 
siitä laadusta, että D u o m a r i n niihin pitä sa t tuman, lähetetän kostettu 
asia Justitie-Kantzlärille, joka käffe niitä melmollisesti ulosmietä, ja 
lähimäisen Remisionin Protokollaan kirjoiteta» kuinga niiden kanssa käy-
nyt on , jonga kautta Osamiehet saamat täydellisen tjedon, kuinga 
M ä r k i n tarpeista murhetta pidetän. 

J o s Remisorit löytämät Neglementisä jotain parandamista ja mui-
stuttamista tarpellisexi, kokoundumqt he Direktionin kanssa yhteisesti neu-
motcelemaan, ja jos asia on suuremasta painosta, kaikkein täällä ole-
maisten Osamiesten kanssa, jotka mihdoin ylösandamat ajatuxens siitä, 
että M e sen Armoja koettelisimme. Kuitengin ej mahda Remisorit ja 
Direkt ioni , ellei sy ole sitä suurembi, herättä kysymystä Reglementistä, 
ja ej joffus alamaisudesa anoa muutosta siinä, ellej ftmrin osa Di rek-
tionin Jäsenis tä , R^visoreista ja läsnä olemaisista Osamiehistä, löydä 
sitä anomusta tarpellisexi. 

9 A 
J o s Takaus - eli V a h i n g o n palkitsemisen-asioisa joku senkaltainen 

eriluuloisus ylöstulee Direktionin ja sen mälilla, joka anoo Takausta 
eli mahingon palkkiota, ettei he siitä keffenäns sopia t a ida , malirkon 
he molemmin puolin kaxi hymä Miestä ja yhdesä sen miidennen, jotka 
andamat asiasta Päätöxens, josa muutosta ej mahda haet ta ; mutta jos 
kysymys siinä ylöstulee määristä ylösannoista, eli muusta, rikoxen eli 
petoxen alaisesta asiasta, koetellan asia tamallisilda Duomare i lda . 

J o s jongun Direktionin Jäsenen eli Palmel ian päälle kannetan, 
senkaltaisten M i r a n mikain tähden, jotka laillisesti omat nuhdeldamat; 
plösotemn ja päatetan as ia , mitä edellisiin eli Direktionin Jäseniin tu-
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lee, Meidän Hof-Ratisiimme, mutta mitä jälkimäisiin tulee, welwol-
lisesa Ala-Oikeudesa. 

Vhdesä sen kanha kuin nyt asetettu on, löydämme Meyhtaharoa 
olewan tarpellisen, eträ Rakeimus-ja Mahingo-walkeen-Asemxet tu-
lemat peränkatsvtuxi, ja, kusa niin tarpeliinen on, paratuxi. 

Sentähden pitä Maaherrar itsekukin Läänisäns welwolliset oleman 
peränkatsottawaxens otta jo tehtyjä Rakennus-jo Mahingo-malken-Ase-
tupia, eli niisä paikoisa, kusa ne wielä puuttumat, edeslyödä senkaltai-
sia Rakennus - ja Mahingo-ivalkeen Asemxia, jotka owat paikkakun-
nalle soweljat, ja laitetut Kaupungein suurudeu ia moimallisuden jälken. 

Niin pian kuin Maaherrat Meidän rygöme omat sisälletullet alam-
maisten Projekteins kanHa uuteen Rakennus-ja Mahingowalkeen-Ase-
mxeen, ja ne samat owat alakäpnet welwollisen tutkinnon ja koetteleini-
sen; mhdome Me anda sen päälle Meidän Armollisen wahwistuxemme. 

Jonga jälken kaikkein asianomaisten tule heitäns kuuliaisesti täyttä. 
Suuremmaxi wahwudexi olemnie Ms omalla kädellämme tämän alle 
kirjoittanet, ja Meidän-Kuningallisella Sinetillämme wahwistaa andanet. 

Stokholmin Linnasa s. 15. P. Huhti-Kuusa 17Z2. 
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